
ZMLUVA O AUDITE A INÝCH UIStOVACÍCH SLUŽBÁCH
jún 2025

C2600406

Článok Č. 1. Zmluvné strany

K[ient: Fond ochrany vktadov
Kapitulská 12
81247 BratisLava

Konajúci prostrednictvom: Ing. Pavol Komzota, predseda Prezídia Fondu ochrany vktadov
JUDr. I[dikó Hurínek Kamenická, členka Prezídia Fondu ochrany vkLadov

iČo: 35 700 564
DiČ: 2020862030
IČ pre DPH: SK2020862030
SpoLočnosf je zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava Ill
Oddiel: Po‘ vložka Č.: 566/B

(ďalej [en „klient“)

Audítor: Deloitte Audit s.r.o.
Sídlo: PrIbinova :34, BratisLava - mestská časf Staré Mesto 811 09, Slovenské repubLika
I(oriujúci ploMrediiitlvuiri. lug. Pelai Lorigauer, konatel
IČO: 31343414
DIČ: 2020325516
IČ pre DPH: SK2020325516
SpoLoČnosťje zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III
Oddiet: Sro, vložka Č.: 4444/B

(ďa[ej ten „auditor‘ alebo »Detoitte“)

Znituvné strany s úmys[on, byiviazané podmienkami uvedenými nižšie uzatvárajú túto zmluvu o audite
a mých uisťovacích službách podIa zákona č. 423/2015 Z. z. o štatutárnom audite a o zmene a doptnení
zákona č. 431/2002 Z. z. O úČtovnictve v znení neskorších predpisov v platnom znení (ďalej Len „zákon
o štatutárnom audite“) a ~ 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v platnom znení
(ďalej [en „Obchodný zákonník‘9.

Článok Č. 2. Predmet zmluvy

Auditor sa zavazuje poskytnúť klientovi služby ‘ymedzené v Článku č. 3 tejto zmluvy v súLade
s podniienkami dohodnutými v tejto zm[uve a klient sa zavézuje uhradiť za poskytnuté služby auditorovi
odmenu dohodnutú v Článku č. 5 tejto zni[uvy.

Článok Č. 3. Rozsah poskytovaných služieb

3.1. Rozsah stužieb súvisiacich s úČtovnou závierkou klienta za rok končiaci sa 31. decembra 2026 a za
roky konČiace sa 31. decembra 2027 aSi. decembra 2028, ktoré sa majú poskytnúf podIa tejto
zmluv“, je:

overenie úČtovnej závierky a výroČnej správy vyžadované príslušnými právnymi predpismi
Slovenskej republiky alebo na základe rozhodnutia klienta, ktorý nemá povinnost‘ overovania
úČtovnej závierky vyplývajúcu z príslušných právnych predpisov (ďa[ej [en „štatutárny audit“),
mé uistovacie služby.
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3.2. Štatutérny audit

Auditni vykoná štaLutárny audit, ako je definovaný v ~ 2 ods. 1 zákona o štatutárnom audite,
v tomto v rozsahu:
. overenle rladnej ndlvduáLnej učtovnej záv‘erky kLienta za rok konáiaci sa 31 decembra 2026

a za roky končiace sa 31. decembra 2027 a 31. decembra 2028 pripravenej, schvátenej
a podpísanej kLientom v súlade so zákonom Č. 431/2002 Z. Z. O účtovnictve V znení neskorších
prodpisov a prísLušnými právnymi predpismi Stovenskej republiky (daLej Len „štatutárna
účtovnú zúviorko9,

. overdue výiočuiej správy kLienta za rok končlacl sa 31. decembra 2026 a za rnkyknnčlnco Ra
31. ciecembi a 2027 a 31. deceuiibia 2028 pripravenej kLlentom v sútade so zákononi Č. 431/2002
Z. z. o účtovníctve vznení neskorších predpisov as prísLušnými právnymi predpismi SLovenskej
repubLiky (doLej Len „vyroóná správa‘)

VýsLodkom týchto prác budo správo ouditora vypracované v sútade ~ prísLušnýmí záWirnými
právnymí predpismi SLovenskej republiky. Auditor vydá správu auditora o štatutárnej účtovnej
závierke kLienta za rok končiaci sa 31. decembra 2026 a za roky končiace sa 31. decembra 2027
aSi. decembra 2028.

Správa auditora bude obsahovat samostatnú čast s názvorn „Správa k ďatším požíadavkám
zákonov a mých právnych predpisov“ 5 podčastou „Správa k informáciám, ktoré sa uvádzajú vo
výročnej správe“, pokiar auditor k dátumu vydania správy audĺtora získaL úpLné aLebo čiastočné ině
informácio. má informécie zahřňajú ~ýročiiú sprSvu kLienta a mé íinauičuié aLeI~o uieíinauičuié
informácie (okrem účtovnej závierky a správy audiLora O iiej) ‚aluriiulé vc výicči‘ej spiáve kLienta

KLient je povinný vopred predložit auditorovi návrh výročnej správy na posúdenie. Auditor prečíta
návrh výročnej správy a posúdi, či finančně a nefinančně informácie uvedené v pracovnej verzii
výročnej správy sú vo vecnom sůLade so štatutárnou účtovnou závierkou as poznatkami auditora
získanými počas auditu. Ak výročná správa budek dispozich až po dátume vydania správy auditora,
audítor požiada vedenie kLienta o písomné vyhLásenie, že audítorovi poskytne konečnú verziu
výročnej správy, keďbude k dispozícii a predtým, ako ju klient vydá, aby audítor mohoL dokončit
postupy v zmyste reLevantných právnych predpisov SLovenskej repubLiky.

Správa audítora O štatutárnej účtovnej závierke kLienta bude vydaná v slovenskom jazyku
a preložená do anglického jazyka. KLientovi budú doručené štyri vyhotovenia tejto správy
v sLovenskom jazyku a dye vyhotovenia tejto správy v angtickom jazyku. Pre vyLúčenie pochybností,
prektad správy auditora (vrátane výročnej správy obsahujúcej auditovanú účtovnú závierku) do
angLického jazyka bude zabezpečený audítorom, pričom cena uvedená v bode 5.1 zmLuvy zahřňa
cenu za tento preklad.

V súLade s Medzinárodnými auditorskými štandardmi (ISA) móže auditor po dokončení auditu
vypracovat pre vedenie kLienta list, ktorý bude obsahovat zistenia a odporúčania auditora týkajúce
sa účtovných, finančných a obchodných záLežitostí kLienta. Ak audítor vypracuje takýto List vedeniu,
predLoží návrh Listu vedeniu klienta na pripomienkovanie pred vydaním finátnej verzie listu vedeniu.
List vedeniu bude vypracovanýv sLovenskom jazyku. Klientovi budú doručené tn vyhotovenia tohto
Listu.

3.3. lttuistov~cie sLužby

Audítor möžo pockytnút kLiontovi ďoLšio uisťovocio sLužby oLobo súvisiace auditorské služby za
podmienok dohodnutých v tejto zmLuve na zákLade objednávky sLužieb zadanej Zo strany kLienta
a prijatej zo strany auditora. Objednávka sLužieb musí byt zadaná a prijatá v písornnej forme
vrátane prostredníctvom e-maiLu kontaktných osób zmtuvných strán uvedených v čLánku č. 6 bode
6.1 tejto zmLuvy. KLient bene na vedomie, že audítorje oprávnený odmietnut objednávku stužieb
v zmysLe tohto bodu, ak by poskytovanie požadovaných sLužieb zo strany auditora boLo nezákonné
aLebo v rozpore s právnymi predpismi upravujúcimi podnikaterskú činnost Subjektov DeLoitte,
pravidLami nezávislosti alebo profesijnými pravidLami, aLebo v dósLedku rozhodnutia štátneho
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orgánu alebo něho profesijněho subjektu alebo zmenyvo v[astníckej štruktůre klienta a jeho
pridruženej osoby.

Čláiiok Č. 4. Mlesto ptnenla a harmonogram poskytovania služiab

4.1. Auditor Sa zaväzuje poskytovat služby podľa tejto zm[uvyv priestoroch klienta, resp. audítora.

4.2. Predpokladaný harmonogram služieb je nasledovný:

Harmonogram auditu 2026

Plánovanio auditu a vykonanie predbežných auditorských postupov november 15. docomber

2026

Vykoiiaiile záverečných auditorskych postupov február 2027

Tieto predbežně termíny sa můžu zmenitvzhľadon, na personálne potreby kUenta a audítora a
vzhtadom na ině okolnosti, ktoré sa můžu pri poskytovaní služieb pod(a tejto zmtu~vyskytnút.
Klient sa zaväzuje, že auditorovi spristupní pracovnú verziu účtovnej závierky vrátane všetkých
informácii relevantných prejej zostavenie získaných z hlavnej knihy alebo z pomocných účtovných
knih alebo inak (vrátane všetkých informácií relevantných pre prípravu poznámok), ako aj
prípadných mých informácií, a to do 02/02/2027. Za predpokladu, že audítor bude mat k dispozicii
tieto podklady a isiíormáclo k uvedeným dátumom. predpokladané terminy Lrkc‘nčenia
po~ky1ovariia c[užiob zo strany auditora a predloženia predbe1iiýcl‘ veizií spiáv budú:

Správa auditora o overení štatLltárnej účtovnej závierky Do 28. fobruára 2027
List vedeniu 31. marec 2027

Harmonogram auditu 2027

Plánovanie auditu a vykonanie predbežných auditorských postupov november—15. december

2027

Vykonanie záverečných auditorských postupov február 2028

Tieto predbežné termíny sa můžu zmenitvzhľadom na personálne potreby klienta a auditora a
vzhladom na ině okolnosti, ktorě sa můžu pri poskytovaní služieb podIa tejto zmluvy wskytnút.
Klient sa zavázuje, že audítorovi sprístupní pracovnú verziu účtovnej závierky vrátane všetkých
informácií retevantných pre jej zostavenie získaných z hlavnej knihy alebo z pomocných účtovných
knih alebo inak (vrátane všetkých informácií retevantných pre pripravu poznámok), ako aj
prípadných mých informácii, a to do 02102/2028. Za predpokladu, že audítor bude mat k dispozicii
tieto podklady a informácie k uvedeným dátumorn, predpokladané terminy ukončenia
poskytovania služieb Zo strany auditora a predloženia predbežných verzií správ budú;

Správa auditora o overeníštatutárnej účtovnej závierky Do 28. februára 2028
List vedeniu 31. marec 2028

Harmonogram auditu 2028

Plánovanie auditu a vykonanie predbežných auditorských postupov november—15. december

2028

Vykonanie záverečných auditorských postupov február 2029

Tieto predbežné termíny sa můžu zrrienitvzhIadom na personálne potreby klienta a auditora a
vzhCadom na mé okolnosti, ktoré sa můžu pri poskytovaní služieb podIa tejto zmtuvyvyskytnút.
Klient sa zavázuje, že auditorovi sprístupní pracovnú verziu účtovnej závierky vrátane všetkých
informácií relevantných pre jej zostavenie získaných z hlavnej knihy alebo z pomocných účtovných
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knih aleho inak (vrátane všetkých informáciírelevantných pre prípravii poznámok), ako aj
pripadných mých informácii, a to do 02/02/2029. Za predpoktadu, že auditor bude mat k dispozícfl
tieto podklady a informácie k uvedeným dátLImom, predpnktadané terminy ukončenia
poskytavania služieb Zo strany auditora a predloženia predbežných verzií správ budú:

Správa auditora o overeni štatutárnej účtovnej závierky Do 28. februára 2029
List vedeniu 31. marec 2029

Ak vyročná správu kLienw nebude uudílorovi prudložuná k dúlurnu vydurnu správy uudiloiu
O šLaLulárne~ účtovnel závlerke, kliente povinný predložit auditorovi konečnú verziu výrOčnel
správy najneskór do 30 kalendárnych dní od vydania správy auditora O overeni štatutárnej účtovnej
záviorI~‘. Auditor vydá správu auditora a výročnej správe klienta do 5 pracovných dní od doručenia
konečnej verzie výročnej správy auditorovi.

Výsledkem akéhokoľvek uneskorenia za strany klienta pil poskytnuli uvederieJ evidericie,
účtovných výkazov, poznámok k účtovnej závierke a všetkých údajov potrebných pre poskytnutie
služieb podia tejto zmluvy alebo akejko(vek inej súčinnosti, ktorú je klient podIa tejto zm(uvy
povinný poskytnút, bude oneskorenie zo strany audítora oproti uvedenému harmonogramu
poskytovania služieb. Akékoivek účtovné Záznamy, resp. úpravyvykonané klientom Po predloženi
konečnej upravenej hlavnej účtovnej knihy, účtovných výkazov a poznámok účtovnej závierky alebo
mých informácií auditorovi móžu mať za následok oneskorenie a/alebo dodatočné poplatky.
Auditor sa zavšzuje bezodkladne informovat vedenie klienta o akýchkolvek skutočnostiach
vodúcich k onoskoroniu v dodržani tormínov abbo o mých okolnostiach, ktoré by mohli mať
r‘epri~zr‘ivý vplyv na po€kytovanle sIužieb po&a tejto zm[uvy bozodkbadno potom, čo sa o nich
auditor dozvie. V lakolTibo prípade audítoi oziiúini klieiilavi prilnerane upravený haririunugrairi.

4.3. Auditor predboži predbežné verzie správ vedeniu klienta na vyjadrenie a prediskutuje sním
predbožené pripomienky. Audítor vydá všetky konečné správy bez zbytočného odkladu Po obdržaní
písomných pripomienok od vedenia klienta a po ich prediskutovani. Audítorje však oprávnený
vydat správu auditora aj v pripade, že klíent nepredloží pripomienky alebo sa ne“yjadrí v primeranej
lehote.

4.4. Na dodržanie harmonogramu poskytovania služieb zo strany auditora je nevyhnutné, aby klient
vždy poskytovat auditorovi maximátnu súčinnost, pomoc a spoluprácu, čo okrem mého zahřňa
poskytovanie úplných a presných informácií požadovaných audítorom riadne a včas. Klient je
povinný určit aspoň jedného pracovníka, ktorý bude zodpovedný za plnenie administrativnych
a mých požiadaviek na účely realizácie predmetu tejto zmluvy. Klient oznánii meno určeného
pracovníka audítorovi pred začatím poskytovania služieb. Auditor predLoží danému poverenému
pracovníkovi detaibnú žiadosťo poskytnutie informácií. Tieto informácie klient vypracuje a doručí
auditorovi pred začatím poskytovania služieb, ak sa nestanovilo inak. Auditor nezačne poskytovat
služby, najmä audit, kým od klienta neobdrží požadované informácme. Ak intormácie predtožené
auditorovi zo strany klienta nie sú doručené včas atebo nebudú dostatočné atebo primerané,
auditor si vyhradzuje právo zmenit harmonogram poskytovania služieb primerane podia
dostupnosti požadovaných informácií a časových možností pracovníkov auditora. Ak pracovníci
auditora dodatočne vynatožia čas alebo budú musiet požadované informácie vypracovat abebo
upravit, takýto dodatočne vynaložený čas a práce budú viest k dodatočným poplatkom.

Čbánok Č. S. Odmena a pbatobné podmienky

5.1. Cena za služby uvedené v bodoch 3.2 boba dohodou zmtuvných strán stanovená na 16500 EUR
(sbovom: šestnásttisic pátsto eur) ročne bez priamych a vedlajších náktadov a DPH. Cena sa bude
fakturovat takto:

Suma
Čiastková faktúra pri začatí predbežného auditu: 40% 6600 EUR
Čiastková faktúra pri začatí finábneho auditu: 40% 6600 EUR
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Konečná faktúra pri vydaní správy auditora o overeni 20% 3300 EUR
súladu výročnej správy, vrátane prekladu výročnej
správy do anglického jazyka:

Všetky sumy budú splatné do 14 dní odo dňo vystovonia faktúry.

5.2. Cena za sWžby, uvedené v tejto zmluve, vychádza z predpokladu poskytnutia riadnej súčinnosti Zo
strany kUenta, ako sa uvádza v článku 4 tejto zmluvy, a okrem íného vrálane predpokladu, že:
. nedöJde k významnej ‚indie. ~úč~i‘iiej votkuiai u rowuIIu c3inno~tÍ klionta, platnoj slovensko]

legistativy a prislušných niedzinárodných predpisov pro oblast účtovnictva a auditu,
. podporná dokumentácia podťa zoznamu auditorom požadovaných materiálov, účtovné

výkazy, poznámky k účtovnýni výkazom a všetky údaje potrebná pro poskytnutio služiob podia
tejto zmluvy a ďalšiu súčinnost, ktorú je klient povinný poskytnút podta tejto zmtuvy, poskytne
klient sudílorovi v požadovanej kvalite a v súlade s dohodnutým časovým harmonogramom,

. porovnatelné udaje uvedené v učtovnej závierke nebudu upravované, ái už v důsledku opravy
chyby alebo zmeny účtovnej metódy,

. interné kontroly relevantné pro audit/previerku budú počas celého účtovného obdobia účinné
a nebudú sa počas účtovného obdobia významne menit,

. komplexné transakcie sú podporené zdokumentovanou účtovnou analýzou pripravenou
klientom a skontrolovanou vedením klienta,

. nedůjde k zmene ptánovaného rozsahu prác na účtovných jednotkách zahrnutých do
konsolidovanej účtovnej závierky,

. nedójde k zmene plánovaného rozsahu prác‘ na základe po~iadaviek auditora materskei
spuločiiusll,

. nedůjde k akejko(vek zmene týkajúcoj so prodpoklodu nopretržitého pokračovania v činnosti
a neexistuje významná neistota v súvisloski 6 (ýiri(u pieclpokladoiri,

. klient neporuši zákonné atebo mé regulačné požiadavky, ktoré by mohli mat významný dopad
na účtovnú závierku klienta atebo na služby poskytované zo strany auditora.

Klient bene na vedomie a súhlasi, že akákoľvek zmena týchto faktorov může mať za nástedok
zmenu ceny.

5.3. Auditor si vyhradzuje právo fakturovat dodatečné poplatky z titulu neschopnosti kuenta poskytnút
riadnu a včasnú súčinnost ako sa uvádza v čtánku 4 a bode 5.2 tejto zmluvy, ktorú je povinný
poskytnút podia tejto zmtuvy, okrem mého vrátane včasného nepredloženia informácií potrebných
pre poskytnutie služieb podia tejto zmluvy, v důsledku neúplných atebo nesprávnych informácií,
ktoré boli poskytnuté auditorovi alebo v důsledku zmien, ktoré klient vykonat v intormáciách už
predtožených auditorovi. Pokial nie je dohodnuté inak, výška takýchto poptatkov bude určená na
základe dodatočného času, ktorý audítorvynatoži pne takéto omeškania akebo opravy,
a štandardných hodinových sadzieb prislušných pracovníkov Detoitte, ktoré sú uvedené
v nastedujúcej tabulke:

EUR
Partner: 520
Riaditel‘: 470
Senior manažér: 420
Manažér: 300
Vedúci projektu: 250
Senior konzultant: 200
Konzultant: 150
Senior analytik: 120
Analytik: 100
Študenti na odbornej praxi: 60

5.4. Cena za stužby uvedené v bode 3.3 sa určí podia povahy, harmonogramu a rozsahu takýchto
služieb na základe štandardných hodinových sadzieb zúčastnených pracovníkov auditora, ktoré sú
uvedené v bode 5.3, pokial sa nedohodne inak.
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Článok Č. 6. Oznámenia

6.1. Adresy, te[efónne čísla a e-mailové adresy 7mllivných strán na účely ich oznámenítýkajúcich sa
tejto zmluvy sú:

Za auditora: Deloitte Audit s.r.o.
Do pozornosti: Mgr. Miroslava Prítrská, manažér
Pribinova 34, Bratislava - mestská čast Staré Mesto 811 09, &ovenská republika
Tel.: ±421 907 847 933
F—snail iripi ilssk~«jklaloILLwCk.corri

Za klienta: Fond ochrany vkladov
Do pozornosti: Zuzana Jastrabíková
adresa uvedená v úvode zmluvy
Tel.. 0254435444
E-sriail. j.jastiabikova@íovsi.sk

6.2. Stažnost ohĹadne poskytovaných služieb alebo žiadost O poskytnutie ďalších informácií
o poskytovaných službách možno podat na vyššie uvedené kontaktné údaje auditora.

6.3. 0 zmene kontaktných údajov alebo kontaktných osůb je dotknutá zmtuvná strana povinná druhú
zmluvnú stranu informovat bez zbytočného odkladu.

6 4 Lokálny partner zodpovedný za oddolonie auditu je: Patrik rerko (ďalaj le,n „ tokólny partner
zodpovedný za oddelenie auditu).

Článok Č. 7. Obchodně podmienky

7.1. Klient si prečital a súh[así, že vzájomný vztah zmluvných strán založený touto zmluvou sa bude, v
súlade s ustanovením ~ 273 ods. 1 Obchodného zákonníka, spravovat Obchodnými podmienkami
spoločnosti Deloitte Audit s.r.o. pre poskytovanie auditov akebo prevereni účtovných závierok
alebo mých uistovacích stužieb V súvislosti so zákonnými povinnostami klienta v oblasti
wkazovania (v zmluve označované ako „Obchodné podmienky‘), ktoré sa uvádzajú v Prilohe Č. 1,
ktorá tvori neoddelite(nú súčast tejto zmluvy.

7.2. V pripade rozporu rnedzi ustanoveniami tejto zmluvy a Obchodnýnii podmienkami majú prednost
ustanovenia tejto zmluvy.

Článok 6.8. Trvanie a ukonČenie zmluvy

8.1. Táto zmluva nadobúda platnost dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnost
zverejnením V Centrálnoni registri zmlúv.

Táto zmluva nadobúda platnost dňom jej podpisania oboma zmluvnými stranami a účinnost dňom
nasledujúcim Po dní jej zverejnenia podIa príslušných ustanovení zákona Č. 211/2000 Z. z.
O slobodnom pristupe k intormáciám a o zmene a doplneni niektorých zákonovv platnom znení.
Klient sa zaväzuje informovat audítora O zverejnení tejto zmluvy a bez zbytočného odkladu vydat a
doručit audítorovi písomné potvrdenie o jej zverejnení.

8.2. Ukončenie platnosti tejto zmluvy sa riadi Článkom 13 Obchodných podniienok.
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Článok Č. 9. Záverečné ustanovenia

9.1. KLient vyhLasuje, že získaLvšetky potrebné povolenia a oprávnenia na uzavro IC OJ O zmLuvy a na jej
pLnenie.

9.2. Této zmLuva sa vyhotovuje v dvocli vyhotoveniach v slovenskom jazyku. Každé zmLuvná strana
dostane po jednom vyhotovení.

9.3. NeuddeLiteľnou súčastou tejto zmtuvy sú tieto prítohy:
. PriLohu Č 1 Obchodně podmienky spotočnost‘ DeLuitte Audit s.r.o. pit poskytu~iiiIe ~udÍtuv

atebo prevereni účtovných závierok atebo mých uisfovacích sLužiebv súvisLosti so zákonnými
povinnosťami kLienta v obtasti vykazovania

9.4. Zmtuvné strany vyhtasujú, že túto zmluvu uzatvoriLi slobodne, vážne a bez omyLu, neboLa
uzatvuieiiá v tiesril ani za nápadne nevyhodnych podmienok, že si zmLuvu prečitaU a ej obsahu
puruzuirieti, a na znak súhLasu sjel obsahom ju podpisuju.

e oitteAudjt s,r.o. Fond ochrany vktadov

‚ .v.__—.

I-‘c‘wr L un&an~i . uvoL Komzata
predseda Prezidia íondu ochrany vkLadov

‚

JUDr. ItalKo MurIrlek NaflIeiIILI‘d

čtenka Prezídia Fondu ochranyvkLadov

Dátum: 15 -10 2825 Dátum: if 40 ~.
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